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Essal SU. L1a STECrUCtLUre L1itterailir du SaAaume 9 4

Pıerre Auffret Lyon

article STa psalmique le PSaume 94"

[1981] 22-45 F, plaide AaVSC Yaıson CONTTE les demembrements
Stre vıctıme 13h1istolre (pPp 30-31 y s 'effor-

d’en monNtrer 1a STruCtuUre L'uni:
MONtrer Structure a S’appuie princi)  ement la diıstinc-

tion diff&rents JGgENLES lLitteraires les V 17 (camplainte) Y 8—-15

genre sapiential) 16-23 (action gräce) pulilsque 8—11 sS'’adresse
12-15 CONCEeTrTTIe le Juste, guer

NOtre deux VOLEe d’'un diptyque, le parlant des mechants
d'’adressant. 1—=11, puls juste 12-23,. Aussı refuse-t- il 1a

oposition de27ä ancienne, puisqu’elle est Ce. 1a 1NSere
EL apres le V 45 SNCOL® recente, consiste IT distinguer deux

parties, S1NOoN deux PSAaUNICS , 1—1  in 16-23. E: vient Q, ONS1-
derer ”1 'ymi: du psaume” Ss’appuie arguments. c
rieme n'est autre 1la C1-dessus proposee, consideree 0} partır

"1 ‘inteanttion 1’auteur” a K qu'il „ voulu”" faire, conside-
ration peut-ätre risquee elle precede yse la Justi-
.1‘E.i.er1 S tro1s premiers arguments IONCEerNenNtT L'unite du style, aVSC

particulier repetitions  Z d’expressions { n et 23
puis appelle les =crochets”" esquels allons
veniır, *inclusion 23 SsSurtout la LECUTrTENCE  ‚C du verbe

DE MEYER ecrit plus 1oıin (D C qui 3 La complainte vv.1-7),
L’action de gräce vv.16-23) et la reflexion sapliıentlale plus ratio-
naliste (vv.8-15) , *est. finalement la personnalite de L’auteur qu1l
mene combat heroIique CONLre 1u1i1-möme. Au debut de S5O]  - poeme, Le
poete, choque pPar ma  — impuni, Cr1iıe ers Le Ccijel:; C ’est P, SP!
tane, pousse VeC emotion Comment Dieu peut-il supporter Le mal
diabolique Le lLlecteur attentif cCONstatera 1L1C1 L'’osmose de
1' emotionnel et du rationnel

44



Swb MT 13 sert ä exprimer 1’action de Dieu canme vengeur contre
les mechants. PFOPOS repetitions, FEINATL'YUONS Ce. v.1 SsSEe

ıtue precisement daebut plusieurs considerent
S11 parle -crochets” d’ailleurs

peut-&tre large c’'est Qu ”1 releve le
article TeIMes 1'une O, 1L’autre de Ces parties qu'il

dis  quees des geNnTes itteraires campletera
seulement V vVvisaee liste relevant la racine Ir

egalemen 2382 ı remarquan' la TaCcıne sd| qu'il releve
apparalıissan Z donc Pa d’une ım it2e Q, 1T antre

du VOLeEe: diptyque Manquent auss1ı les verbes yYyS_ı 1md

Tait mention 1a Di32. al  eurs la Ö NO

23 de la p.29 DE MEYER releve toute ıne serie de termes qui se lisent ä
1'interieur hacuıune des ın it2es es qu'il les d&  ees. NOu:
utiliserons precieux releve a7]outant nDSs 14 L1ON seulement

V ALr mals auss1ı 1 qu'aux recurrenCces du dAd1V1ın ÜF faut

ajouter celiles relevees par DE MEXER p.29)
1 ’1hym Se 1A7 seulement 22-23, mals auss1ı (?1hy y“ qb) Y

qu'on P le verbe ML“ 4, attendons-nous Q, Ces termes,
1es ımn itas seralent de  ees autrement selon la

proposee DE pulssen‘ tenir le röle de qu'il appelle "mots-
crochets"” tast dire suggerant rapport d’une ınite Q, e,

regarde *inclusion du L’aide Cdu verbe Swb * laquelle
peut qu'ätre d’accord, a7]outons qu'elle n'en EXCLU) autre

possible 1SONS seulement V verbe Swb. S Mals
auss1ı racıne Spt.. au-delä de ces MLSeS point,
surtout la methode de DE MEYER qui cammence par determiner la structure du

avanct. relever les indices qu'il fournit,
TtOut premier Lal squels il faut precisement les reCcurrenCcCes de

re, et dans ce texte tout particulierement oü, nous venons de le
VOLFL, es tres nambreuses. es POUFrQuUOL1 , Sarl contester Ja SO19-
Neuse determination des fferents genTes litteraires utilises

notre PSAUME , appulerons des indices plus precis plus

alılıs acceptable. Voir ( sujet A, VANHOYE, La STruCture Lıtteraire
de vre Aall. Hebreux (Paris 1976* ) , DU ZDn
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C& d& la STrUCTLUTFrEe Littaraire.
cette recherche reprendre ©] dis contest&e

DE MEXYLER, considaererons SUCCEeSS1.vement. les VV. 1—1  n (I) D puls 16-23

(L all ensulte '"enst ja

frontation aV proposition efforcant de garder
arbitre du le 1ui-meäne

; P Versets 1-  ka

1L’'avons de7ä Suggere, les VWV . 11 bien inclus
les deux rTECUrTENCES de Spt Swb 1-2 O, 1 apparalssan!
coanme la reponse aux appels des versets 1-2 : que le juge de la terre
retourne Orgueilleux eurs actes, Ces orgueilleux Sätre
quest1 3=-117 mals heureux C] le CO droit elilon 12-14,

vest lLeur aveur le ]ugement Tetourne 0r 1a justice, a
donnerons O, Ces versets 12 le sigle D Z

question posee le attendre (“d-mty) vexations des
(rS”ym) ,  v la reponse cette question apparait 1’on

appren‘ le fidele S@STI: protege Yahve (“a) LEeUse

fosse le mechant (1r5°). donnerons Versets 3—
le sigle B. 5-—6 decrite 1’oppression don: est viıctıime celui
le pSa. appelle 1L, s'’adressant Yahve, "+on peuple”, "+on heritage".

14 assuranCe est donne Yahve n ' abandonne x  sScn peuple”
heritage". donnerons Ver'se 5—| 14 le sigle Dn

Versets 8 COMNMENCENT. mention des paroles des (wy”’mrw)
ANIDIE s' acheven!‘ S (yt’mrw) ssen question adressi  ‚EEe

(mty) alors z Camnmencaient double question (“d-mty)
lLeur sujet. Autrement 7-8, articul&s entre 1a reprise du verbe

MEYER ıte ans Ote C® liqnes de S. "We cannot
est content with recordin!' and registering this mıxture Oft styles; Ln
ach ase ıt has a special Leason and ıntention. In ach ase MuSt
aAs. OoOurselves what the individual psalm LS maınly aimiıng at anı explain
the mMixing Of styles YOM this point Of View". NoOous PeNSONS POUVOiFr
decouvrir quelquechose de l’originalti de eX' ud1ıan' la
Structure Litteraire qu1 1u1 est Propre.



Dbyn 8a, d’une informent du CONTENU d1SCOUrS
d’autre les interpellen directement Leu d’interpeller Yahve

leur sujet. Nous donnons donc ä chacun de ces deux versets ou ä leur
le sigle qu'  [T 3_ 1’interroga: änidei: 34
d-mty, de&campose S reutilisation d’une (mty)
L’autre (7"d)  C mechancet&e AurTr: terme, les CONSEeNTtTENT.

deveniır lgents, qu'ä daf: Yalr les fasse taire:
Pour bıen sa1ıl1ısır le rapport 9—171 teXte, faut d’abord

considerer Leur COMPOS1TLON ınterne. mention divin Svidemment
SO1LgNeusement prepar:‘ l1es tro1s es celui
vest dire Yahve la mention 1L'’hanmme 1 2 —

pL les deux singuliers a 0 BF - og oa } 9 soit 1l'’'hamme
ral, le pluriel nations” 10a, SO1Lt 1'hamme S poLi-
tique. progression MO1LNS cample&mentarite eNtr:! les 5

de creation 1 ‘Ora 1Lie 1’0ceil Yahve les deux
COrrect.ıon enseignement des nations et de ICMMe en Le pouvoir de
Yahve SE 1Limite la seule creation, E est auss1ı agissant les

natıons, leur histoire cel. °
noterallentre les quest1ions 9—-10a

ll  irmation Tinale 11 atıons oreille/entendre oeil/regar-
der, corriger/punir, ssen des questions des verbes

yqgt. ve peut-il ceCcı cela 7 V le O, artıcu-
lation ense1gnemen‘ d“ t) /connaissance yd”) des l‘hcmne4‚
cette derniere firmation plus question formul&e Q, L’aide
d’un partıcıpe progression est sensible. D'’'actes aınsı 21&men-
taAalıres entendre regarder) fond2as la capacite cree,

des acte: SuppOsant '"ent.ıon effective punir) plus radicale
sur la puissance de qui peut intervenir ä sa guise dans

le contexte  nations canme en 1l'’homme en general. Les trois premieres
conclusions forme quest1ions rhetoriques,
ere d1lrectement TOUCNUTrE positive. auss1ı les
tro1Ss premiers enchafinemen: requierent stique 9a, 10a)

- preference POUL les traductions articulant 10b et I OIMle

par exemple (1974) qu1 enseıgne 1'’homme Lle SavO1lLr,
aıt Les pensees de 1'’homme... (VOolr aussi TOB)
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le 1u21 seulL t*ro1is 10b 11} premier
le t+roisieme COnmenCent L’articlie (+ cipe introduisent 1a

question h1l? deuxieme le troisieme d’'un partiıcıpe phone-
tiquement apparen YySLı YSL' ı introduisen: la question B 25
troisieme le quatrieme usent deux verbes de SE apparentes (THAT, 5
740) partiıc1ıpes i1n1ıtiaux introduits "article, pulis 1'articulation

fait par deux recurrences evidemment tres importantes texXxte,
SO1LTt > dm la 'acıne yd”. Alor:! qgu' aucun des verbes des tro1s questions
9—-10a d’objet, yd COMpPOrFTteEe ul „, Z exXxpression
genetivale, entrainant plus un proposition finale Ky hbIl., Toutes

rEeEMaAarquES peuvent S€ recapituler le sulvant (en CAPILTALES
revıent clusions”")

9a partiıciıpe ver‘'! Sal objet)
YyS_ı ( verbe Sall! objet)

10a YyS.ı verbe e
> Adm d’t10b mlmd

couple YS_LI // Imd 11ir exactement. centre Ces G1 stiques.
10a YyS_ı: objet les natıons, 'eanstı verbe objet POUVant
quere manquer rappeler le IN  D donne Yahve Z O1Lt Spt h”’FP5,
”arı parallele les g° yum Jles parallele

* dm . Autrement eEexpression apparenmnment "neutre" (terre)
TrOUVEe specifiee parallele (orgueilleux) Y qu'en 1NVer-
sement une - express1ion probablement deja ımitative (Les natıons ONntTre-

dis  guees du le" dont T de7ä Sti question don: le

reparlera 14) generalisee parallele hamme)
rapport de ”“ W * Am aınsı dire de S01 Cein1 g ‘ yum N GQWUYIN

est plus renforce Jjeu nıer autant les r qa]
9—-11 Versets les recedent immediatement, mals PaLCEe

pOo1LN' semble bien Sätre 1011 C!  N VersSets suggerent le
rapp: AaVt 1=- NO leur donnerons le Zn sigle C®  N

premiers verse O1Lt A: Reste le v.1 Wa reprend le couple des verbes
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110 1Lisions entre 9=-11 premier Fai: aVt

le dernier 9= 11 ,  SIY AaVeC ED Alors 9—-11 SONT. reponse
mechants, 21 s’agit 1C1 contraire du versant heureux 1a

Justice divine faveur du fidele. L'opposition 9—-11 Wr est CC

parable celles AaVOs dejä relevees entre 1- 3—A

1 5—-6 donnerons W, le Va sigle qu'  ” 9= 11 O1t A,

NO  S pOouvons Q, present PIOPDOSCIL premiere presentation 1' ensem-
ble 11 O 1’'aide des sigles C1-dessus d2termines

(1-2)
(5-6)

(7-8) (9-12
13) 14)

15)

VOoOlilt ainsi ‘apparaitre certaıne symetrie Oü, autour 7/-12,
repondent SUCCESS1.vement S (BC) 13-14 (BC) puls 1—=2 (A) (A) p

1-6 COMpPpOFTANT deux versets, mals Sal 13-15 1LlLre

seulement. 1—-1  NJ auraıt CO certaine symetrie concentr1ıque
{An // qg ?’ ym) (“d-mty) (mty) (gwym i ”’dam) , de

Lire seulement 5—14 (C E (mty) (C  d)
(C  MW // nhltw). 7=-12; repond O, (bynw E ybyn) , U, 9—11

(tysrnw... hysr... hmlmd) ;: autour de 1=12, 11O 1L'avons

VU , 4JJ S (C  d 1Ilrs  vC sht V, cd-mty rsS ym.. s 5 (voir Ci-dessus)

e 1- (c Sdq yswb m5p[: U, SE hsb gmw.L qg ’ ym) voıt les

appels, questions, presentation de la datresse 1-6 reco1lven leur EXACTE

_  reponse 12-15.
4} NO Pa present considerer d’'un pLus —  pres quelques

autres articulations, d’abord Q 1'intarieur de 1—) d’une
12-15 L’autre 1=- 7 relevera l1es groupemen‘ 1-2 S

Ous rejoignons ONC 1C1 Lla repartıtıon de POUL qul 1-7 e
12-15 ONtT OmMmMe LlLes premıere et troisieme partlıes



56 E"*un 12antre terminent aV emnploi Cdu ML ayant
le sujet (4b /a) . 1-2 3 ainsı 1'°a releve MEXYER,

1SONS des SA  epetitions de d’expressions (en
rapport thematique est limpide, IS  tablit O, de "equivalence
E les OFrqgue.  .eEUuX (2) les auteurs IN1 les
MEMES dOorn« la 'aıson appe. in ET, la question le
Snit:; 5 le thematique s'atablit partir des deux CXPICS-
"LONS 1L’'alliance peuple heritage $ mals le Diıeu

Ji Opprimer le peuple de Dieu, vest autant ıler le Dieu

peuple. V 12-15 le iNvVviıte O, GLI OUPDEL d’'ıme
14 de 1L’autre kr A KAMMENCE V 1l  literation, classique

SzIYy. B  SI, visant le e, ma1lıs le verset '"acheve
CcCe. 54 3  C sht, visant le qu'au la
inıtiale est SULV1eEe deux O1S de S4 qu au 1a

finale est eCcede deux e 1SONS forme
du Imd de la lamed pet1 ensemble 12-13
CA”AMMMMEeNCE donc NO heureuse aV 1a premiere de phabet,
pPUuLiS 41 termine le SOrt enviable AVt Ja finale

1’alphabet. deux monosyllabes terminent Jles premiers st1iques, ‚O1Lt
un recelent nature. notera les
eEMnplois des prepositions !  S D iıntrodulsan: 1L'ıumne L’autre des

"positifs"”, O1Lt twrh le 1LXe 3eme S rapportant
fidele, 1L'’'une au egalement des "negatifs", anı YyIny

‚f 8  vCc 1 apres 1'allitaraticocon d  SIY 0 d  Sr, 1SONS

repond Q CYSICNW correspondent uh WI Verse

L3irat: plutöt elon le parallele (indi selon les COLOoNNES

lh5qyt Iw

ykrh 1rs  XC Sht
fidedle est Z  epargne le impie est prepar' fosse.

versets COAOMNMEeNCENT. 1L'un L’autre ky, A releve

Oour MEYER "14-15 constituent la motivation du bonheur du
Juste decrit ans Les vv.12-13"
Comparer Qı Ps 38 .17 Voir notre Hymnes d’Egypte et Ad'Israel (Fribourg/
Göttingen p.90



Pu1ıs Sulvent 1C1 lä chiasmes, Mals don: Lles SE OL LEeSS.--

d’'un Verse au inverses, SO1Lt

(a) (b) (b) (a)
14 Ky 1’-yts. wn{11tw 11 zb

Sdq yswb. W  hryw ySry-1b
(b?) (a’) (a?) (b?)

AaVO1s plus haut presente ‚Lements  Z 9—1 71 C

elements A, releve les recCcurrenCes passant , 9—1171
tfaut. maintenant rFrEMAaT’QUELC inclusion de ensemble 71

le d1vın yuh qu'on P ailleurs E n’'est
clair 9—1 71 constituent la reponse O, la proposition erronee avancee  y
les mechants p qu ' indiquen: clairement les negations utilis&es
9—-10a reponse celles de T egalement les deux verbes byn Yd”,
repartis 1C1 Ar constituent couple SYMNOMNYIICS . Ainsı
L’'’affirmation finale yd 9—11 contredit mani festemen: la

negation byn A pulsque byn 13 egalement
de L’invitation faite VO1LT certaine
clusion 9—171 1"ut1i1isation chacun de Ces deux verbes byn
yq“ Ces vv.8-11 Wr Y - n'y d’autre

correspondance CONTENU. Elle est cependant claire les
mechants laissent iAStEm N re... heureux celu2i Yahv&e instrunt. Ainsıi
NO ' Correspondre, NON SeuLemen: 9—1 171
12 mals aussı 9—11 ( yd”) (L’ensemble respectant

point de symetrie  Z parallele), ENCOITIE yh)

*est pPOurquo1 MEYER n 'estime “  pas impossible"” "*opinion de
LIPINSKI (DBS I8 :122) selon qu1 Ous aurions 7-11 un "Fefntation“”.
L’articulation de 12 LA appuie SU.  r symetrie SsSsulvante qui COUVIZIe®e
11 12a (correspondances selon Les colonnes sS’en tenant U, la
traduction de
Le Seigneur

connait Les pensees
de 1’homme ,

es SONtT du souffle.
Heureux

1' homme
tu COrr1ıiges,

Yah,
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9—= 11 (bDyne i yd”) 1'’'ensemble respectant point symetrie
concentrique Y 'ansı de Ces Verse donc sensiblemen: Ordonne
eliocn symetrie Ccroisee.

Mettant le 1’accent la symetrie parallele /-12 TIOU!

1NSCTY1LVONS C1-dessous les TerFtres 1'.nitiales1 de O, 1
notre disposition les COrrespondances relevees, MOU! proposant de CC

menter aussitöt apres releve

(1-2)
(3-4) (5-6)

(7)
(8)

(9-11)
2}

13) 14)
15)

V 3! Or 13-14 PaASSEe O, deux verse VOLt L,  »

qu' inversemen 7-8 , 0—172 Passe deux O quatre vVerse

regarde Le procede acrostiche, plusieurs L4  CS SON: de7jäa possibles.
On Lit ”? en 1 et au terme de 3-6, et B, la lettre qui y fait suite dans
1’alphabet, Z 1Nversement (symetriquement ] 85
Ia mals Kı fait sulte 1’alphabet, TErMeEe 13-14

1 verset Tinal "enst 1C71 considaere. /-12, 9—1 1 CONMeEeNCENT.
AVt 1’alphabet precede 1a qu'on m  ar lettre

1a VE facon, parallelement S31 4  -  on veut, 35a
8, jeu CoOrrespondance AC la symetrie parallele

presentee C1-dessus /=12, la presence B, annonCce
1 camme en 6, et de Y, annoncant K en 14 conme en 15, situes au centre de
/=12, iıraient plutöt le SeI15 la symetrie CcConcentrıque egalement
presentee C1-dessus 7-12.

AaVOI1Ss OQOMNLS Jusqu'ici d” explo_iter certaınes recurrences Q ı2 MNOU!

faut maıntenant prendre decouvrant IOUVeauU principe de

10 Ön OLr que La "methode alphabetisante" decelee Pal MEYER ans
Le nombre de viıngt-deux hemistiches POUL L’ensemble 1-  —>
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camposition les VV. 1-15, plus precisement les 3=—-14,. NOu:
AVO)] dejä releve les COrrespondances entre cd—mt M MT 3-
13 (e2lLements llßll) e v.8 11sons egalement 56
Ainsı SE manıfestent certaıns rapports Z 13-14 Alors
36 presente le versan: malheureux 13-—-14 contraire qu'il tfaut

Yahve, est eNtre les deux piLvot, ansiıtion,
etant avertissement abrutis du peuple qu'1ls decident
eEUux-menmes O, ger de condulte. inclusion de ens!
3—6 13-14 Ur les deux ment1ıons Car B IVONS montre

plus haut les rapports entre 9—1 1 (reponse Qr 1’objection entre

9—-11 \ve pDeut impie, ma1l1s aussı rendre heureux le fidele)
Icı SNCOIEe les VUV.,. 9—1171 peuvent Stre 1us P1lvot, ansıtıon
7 1 , la 01S reponse PL’OPDOS errone des mechants

(1  <:h17) affırmant cette pulssance Yahv&e 3a34 permet
de rendre heureux SOM fidele YSr // 1md) Icı EeNCOTITEe VeriIid

iınclusion Cet ensemble 9—11 les deux emnplois divın
Ainsı 3 presentent-ils VO LE negatif, 12-14 VO.

Sı N qu'au Centre 8—-11 assuren: la transıtion 1'un ( 1'’'autre.

pPassoNns progressivement de S , 8-11, DULS 12-14, de

C1INqg quatre, pPUuLS tro1s versets. 14+ chaque O01S
le dernier lement, SO1LT 75 9— 710a Ajoutons quelLques E  S
peut-ätre plus secondaires, mals IN  quen' les d'une erıe T,
L’'autre; byn pPasse du debut Q0—1 71 (en Centre de 3_

13-14 (en B)s Inversement d’une ertaıne maniere ky PaAaSSe du centre

O premiere Sarie (en 119 au terme 1a seconde (en 14) Le n

divin yhwh se lit en 3-4 conme en 14, puis on lit en 5-6 + 7 + 8 canme en
9—1 11 SUCCEeSS1vement yhwhn , uh , duCUuIN divin. 9—1 1O

AaVONS des emplois CrO01sS>5ös Ky mn, le premier 1San: contexte

atif" 13 mals "pOSitif” 1 le ıntrodulsan ST  ”
mMmals "mauvais jours" MNO aVOons W ]a 01S ky qu'on 1Sal
tivemen 14 1 les deux Versets le precedant. Tentons

premiere recapitulation cette proposition

eNCOTre beaucoup plus lo1in, et mme POUTL nsemble du
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3—4 incl.) cd-mty (yhwh nnega! O
D=—| (ne sa n

(negat.) yh incl.) 1!

(Pivot) MT
M9—- 11 (Ppivot) ysr/1lmd

pOosi 7 m— yh 176 ysr/lmd
13 NC(posit.)
14 (3:7) S

reutilisant NOS sigles 4 MNOU! pOUrrFioNs ter
CcCeCcı ‚lLe 1-1  n (disposant A  manıere, , droite, les lettres

ınıtlales

7

E —

Ci-dessus NOTre premiere er1ıe  P 1/1 les PasSSages
plus ‚ONgS la ‚econde 11/2 le reperage T1IOU! IVONMNS SOU-

ligne les sigles deuxieme ser1ıe. chiffres la colonne gauche
presenter la symetrie croisee les VV 5-12, ar

- // S R peuvent vanter s’en prendre peuple
Yahve (I) P ils font aAaınsı manıties leur deraison (1) y eurs

PIOPDOS su7e' Yahve (2) SCON' faciles recuser  C II} 1Lis semblent
triompher (I) Y mMmals Ssent-ils face Yahve II) leur (2)
ils era1ıen': bıen substituer Sagesse (1) EINCOLE®

perer un certain parallelisme de 7 ä 14, soit : 2+1  / II + I. Au faux
d1SCOUrSs (2) repond le discours Juste (3} U, 1L'’'avı  sSsement (1) la

PLUaleSSe L’alternative attenant la le ıf Le: bonheur
le fidele. regarde acrostiche, relevera de 4J} R

les me&nes lettres Y et ’ canmencent les derniers vers en Bet C ou en A et
A. On retrouve ’ du A initial (1) au terme de I en 3-6, tandis que K se



aut;enredelequ3—‘l4canreen15,Afinal. Les lettres ’ et Hdu A initial
SON! SUuLV1LeS Lisons precisement
lettres es les VersSets CentrauxXx la symetrie
Ci-dessus 3-12, SOÖ1LT retrouve d’ailleurs

(qui 1’alp! precedent respect1iv
VOLTt Ces COrrespondances entre lettres initiales

*inscrire 15567 heureusemen! la itteraire 11 telle
VenONs la presenter, presenter du fait m&me certaıine

Versets 16-23

VOLt cet ensemble "deux parties tres paralleles
AVeC question rhetorique UuLV1 Ces dONnC les

verbes SON’ (vvV. 6.17-19 ‚21-23a). Tandis les VV . 16-19
traitent du psalmiste de Dieu, les VV.20-23 traıtent pLU de Dieu

ennem1s  ” ”  plu sS’impose, 16-19 ; est de7jäa que:
enneml1S, bien presents Yr cdu COU] arriere-fond des

epreuves eEvoquees 17-19. ailleurs 20-23 tralitent aussı du psalmiste
Dieu, le trent lev. esderniers PSAUME yhwn

’1lhynw, Cet; 1LAanCe manıfestant precisement le CONTEXTE des
epreuves infligees pS: Ses ennem1s, eNNeMLS du Juste dOonc z V

tels Yahve peut qu'aneantir (20 23) L1 est Vralı les
deux verse 16 SON: des interrogations. ‚epen‘ 11s d’'un
CoOoNtenu asSsezz diffarent. - s’agit d’'ıunm appel CONTTE les mechants.

20 le psalmiste pourralt-on dire, question fond la pOSS1-
bilit& d’'une CONN1.venCe eNtr! Yahve C agissent CONTTE la e
ailleurs d’autres do1vent Stre prises determiner la

litteraire Ces versets, SO1Lt premier 1leu les recurrences
S, notera le parallelisme raCcınes

16 2 lequel Tait VOir que 23 est ına lemen la reponse 07} 1a
question du Vverset Ces Verse 1Nncluan clairement 1'’'ensemble.
peut ever contre 1lfaisants fauteurs IN Celui-laä
tourne leur iniqguite les aneantit leur PFrOPpPTEe malice.
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Pu1s 1719 Wır 21-22 VOLt repondre yhwnh /ı 1 22) p qu on 1+t

egalemen: 23 Ly E 22) , qu'on 1SaAl dejaä 1 nDS Ya 1 21)
Ces deux OppOSsent epreuves eNNeEML1LS EeECOUT’’S apportes
Yahve, selon les alternances SsSu)l vantes

ECOUTS: Epreuves ennem1s

W5 (yhwh. 1y)
+ (npsy)
18a

18b (yhwh)
19a

19b (npsy)
271 (nps)

(yhwh 1y)

VO1Lt le 17-18 (yhwh deux extr& y le parallelisme
18-19, pPUulsS de ‚07} 21-22, la disc inclusıion 1L’'ensemble

yhwh 1y 17a inclusion prolongee les deux

emplois npS CONTEXTE d’epreuves 1/b DEl reprise
npS de 19b 21 CCUAMDAaATMNE la reprise du 5 21 apres 20. CU-

ON 6 20 , 21-22 23 est de plus assur&ee les trOo1Ss emplois de
ontexte CONSTANT. d’hostilite, O1Lt 1a 1061 20) Juste

(21) ‚OLT mechants 23) 22 , 23 notera COLe les deux emplois
?1hy * 1hynw, G1 bıen 22-23 1Ye elcon 1a symetrie  D

SsSulvante

P, yhwh. *1hy
23 WySb  A 1hm

B  TIm

ysmyCm
ggmytm

yhwh unNnW

COrrespondance entre trOo1s firmations breves 17-19 le Q,
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seule, mMmals amnple firmation 21-22 est frequent le

psautier recapituler A SU1Lt la SsStructure

16-23

A Ly
17-19 yhwh 1y nps

21-—-22 yhwh Ly npS ’1hy
57 yhwh ’ 1hynw

61 1°n Veut bien SOUVEeNLI le preceden appel CONTtTYTE les ıs M
133 auss1ı LOorme questions utilisant le procede de la repetition

mEnmes tCOUrNures, trouvait Z auxquels repond
reponse, pulsque aviıons donn‘  e Z /} 13 le sigle B; CCE)

tera peine le sigle 16 23,. Z expression p 1y
it en 4 camnme en 16, la m&me racine ’wn en 4, 16 et 23, ar STın 18a Ya

1 16 Pu1isque 17-19 21  A  7 les epreuves sub1ıes
le Juste Yahve, les rapprochera 5— 1 la diff&rence

qu’en 5-6 14 epreuves ECOUT'S Staient mentionnes Ln
PUulLlS L’autre PasSSaqage , N qu'ici ils le SONT. deux
des deux pPasSSages 17-19 21-22, relevera Lles deux expressions COaMmp1&E-
mentaires 1’alliance FF nhitk, le suffixe rapporte O,
Yahve, O, DD ”1hy, le suffixe rapporte psalmiste, suffixe

PasSSe pluriel re7joint la dimension du peuple C (?1hynw)
donc 17-19 21272 les sigles 5-6 1 SOÖO1iLt .

20 11OUS L'avons presen question "de fond”
parente NO parait S5567 nette 1-=2, 9-11, 1 SOÖ1it les

A S’agit fO1S plus MONTTEer "incampatibilite eriLıcaCe
Yahve aV f injustice. notera twrh Hq egale-

Voir Pa xemple Ps U B 14-17 (Ouü L’affirmatio: plus ample es täte
VO1LL notre La Sagesse bätıi maıson Fribourg/Göttingen 1989°
chapitre E S,  R passage); PSsS 139, 8-1  ® DIGCC chapıtre A13L,: Su.

passage); Ps 104, 7 (ouü L’'on gencemen eNnCcCOXIre Deu d1ı1fi-
ferent, SOl ( Z8a) c A D qQUE Ous n 'avıons
Pas M1LS valeur dans Le premier chapitre cCOoOoNCernant ans
le livre 1i1tEe C1l1-dessus la Oote 4 Ps 3 11-13 DiG, p.82).
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YySı “ 20 1 foOorme 1*O824:; 1’hoanme, maAlis n'a rıen / VO1LTC AaVt

Orme ce qui contraire 2 }a 1 reMarqueS NOUS
decrire la symetrie d’ ensemble 16-23

16) (17-19) 20) 21-22) S 23)

FE Le  n Versets 1-=-

maintenant Studier la structure d’ensemble NOTI*

PSqUNIKC , ela partir partitions A.B.C, des recurrences, procede
acrostiche. Biıen ayONnnS C1L-dessus distingue deux grandes parties,
SO1LTt. 1-1  n 16-23 auxquelles reviendrons Ci-dessous, examınerons
1C1 le Vagu SUCCESSiVveES, Studiant les symetries S’'y de-

MCESUTrE la Lecture anCeE , cecCcı mettre relief
autant possible les structurations Offertes W le

texte, quitte O reten1ir es COUVTIreNTtT. L'’ensemble.
CONSid2rons vVOolLlt canme le premier volet, S61 1-11

I1ls S’organisent, d’apres NOtrre analyse anterieure, selon 1a symetrie  Z
Juge terre) quand) (5-6) quand) celui COrrige
les .OoNsS p ede n ' apporte confirmation, G1

n'est le he inıti: (fin 9—10 (debut vVvolLlt

Cependant 1C1 les mechants enserrent le peuple Yahve V mals
SOoNt. eEUux-menes enserr&s celu1ı est lLeur Juge A 12.

avancant la lecture considerer 11  ‚D LESPECC-
Leur La symetrie  C

(1-2) (3-4) (5-6)
(7-8)

(9-12 13) 14)

diverses thematiques LECUrTENCES n'ont besoin d'’'ätre reprises

12 igure d’encerclement exprimant la mäöme realite '’est Pas are
ans Littarature psalmique, OLr Da exemple Ex 15 8-1 et 10
autour de 9) ; Ps 136, 10-15 XVIL (1977) 3-4) ; Ps 139, 17-23 Vo
reference Lla OTtTe 11 Ci-dessus, du C  ‚D:  re
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161 mals apparailit disposition ainsı degagee, c'est la place
centrale 7-8, SO1LTt. L'incredulite proclamee des SU1LV1ie la
M1LSe psalmiste. 1Icı prend tOuUute! dimensions la reprise
verbe byn de 7b ä 8a : Yahve ne peut prendre g: ?2... C'est vous qui
feriez bien prendre garde Juge (A) est fort capable
COrriger les natıons (A) abreger le

lLiberer peuple Opprime IC} ]amals il n ' abandonne

(C) p ede phabetique re 1C1 la i1sposition Sulvante

L

premiere saerie avarı 7-8) € I inclue eNtr:‘ epÄ
(1 Maıs rFEMATqQUEIA les lettres es 7-8 SONT.

les qgul, , font sulite O alep!| he, SO1Lt lett-

res qui camnmencent ou terminent les deux unites A  et Hen 1-2, HH et ?
beth S’ordonnent d’ailleurs concentr1quemen:

SUlLvVvan: la ag (5-6, 6) , (7-8, 8) , O, (9-12,
A Apres 1—1  F 44 COoNvVviendrait considearer 1-15, maAals 1’avons

de7jä fait NOTI! paragr:
vant d’en venlır Q 1-16, Ü,  a considearer cula-

t1ıon les parties aVONs dis  guees precedenmment , ‚OÖO1Lt

1-1  un 16-23. Selon les sigles choisis, es Stre presentees
Sn1it. 1NSCTY1VONS &galement tableau quelques recurrences

alderont O CcONMeENtALTE

12
S (?mr, p 1y ,  wn) 5-6
7 9—-12 (ysr)

(lw, }  vC  ) 14

(sdq, Swb)
(p”1ly wn)

17-19 F,  mr)
20 (ysr)

21-22 (sdq, IS P 1y)
23 (Swb, r”)
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11  un DU position (en 3-4) , mals 16-23
debut (en 16) Inversement sSymetriquement, Sdq Lit au 1—-1  (n

(en 153 V mals avant-derniere position 16-23 (en 21-22 L’'’une
L’autre partıe VON d’'une utilisation des repetitions (en 12 16) 4}}
Ce. du verbe Swb (en 23) y Swb 1S5AN egalemen‘ 1-2, 2
trıque la premiere partiıe Autour des eNtres (7-12 20)
repere C: enploi du ,  ML S 17-19) pUu1lS emploi
du ame!l pr  ition AVt sutLfixe rtant O, 1a PersOoONNe ,
celle fidele, aınsı PS  vC (en 21-22 J IS  vC Lisant egalement

3-4, symetrique  C la premiere partie, Ly SsSe 11sant egale-
1749 symetrique 21-22 1a deuxierme. deux ”"e“entres”

enmploient le verbe yS L exactement 20) les
elements B, NnoOtera Z O de 16 O, l1es emnplois du D: ede

la repetition aınsı 1’expression D +3U (en Z 16) puls
eiun de la ’acıne (en 23) ailleurs, les premier

Ces e1lements B, SOÖO1T S visent exclusivement.
contrer les mechants (’wn 1C1 1ä) y les deux autres, donc

poursulvent le but, mMmals precisant la finalite derniere, assuLer

le salut du fidele (1w 1 Ly 16) S. SON! EL, le-t-il,
les premiers indices de COaMposS1itions COrrespondances Offerts le

Avant d’en alre quelque cammentalre, Wl faut EeNCOTE considerer
le pr ede alphabetique. gardant tou7]ours la disposition,

alre le releve Sulvant des lettres iniıtiales



1 A SUCCEeSsS1ON 83—11 19-21, milieu

chacune deux lettre est derniere du
Centre precis 1-1 constitue 8 9-11). 1’alpha-

elle K, quelle deux un1-

tas es 1-15 (vVv 15) est ale centre,
V.20; 16-23. 1’alphabet elle precede la W, aquelle 1 TE

iniıtiale les deux derniers Ver'‘ 16-23, SO1Lt des
deux dernieres ım it&s (22 23) VOLt enchainement semblable 1C1

13 11  nm 1' enchainement est pr‚ edEe (lettre 1N1

et suivi de ? +L (en 12 et 13), ce dernier L  t ä son  SULV1
1a 1’alphabet le precede, SO1LTtT TE

16-23 1L'enchainemen: est UuLV1 (en 22) , ma1ls precede
(en 18) , lui-meme precede de L (en 11)5 lequel est prece&de ä son
la 1'alp! le sult, ö1r Z voıt

SUCCESS1OAN 7 B, Juste avant le centre 16-23, remonter

du deuxieme terme A en 9-12 123 deuxieme terme B en 7-8 8),
la premiere partie O, 1a SUCCE@eSS1LON W, Juste apres le

Centre 16-23, elle remonte de O, f du premier 9—-12 (9-11
premier 7- (7) V est ale le

premier element (1-2) de 1-15, W, lettre sult 1'alphabet,
du "centre  AA (7-12) de cette partie, de

inversement, ale du centre, vV.20, de 16-

23 ale du ‚1ement  S 23} cette deuxieme
partie deux premieres Tettres iniıtiales de 1-15, M, appellen
531 L*on peut dire les lettres Lles SUuLvent 1’alphabet,

17-19 19) 21-22 22) entourent le entre 16-23.
maniere analogue derniere ale 1-15; SO1Lt

1 appelle les anterieure posterieure 1’alphabet, O1Lt
debut 21-22 21) dabut de 1719 17) le cent-

16-23. des me&nes SUCCESS1ONS de phabet , relevera
ENCOLE UE (1 1-6) appellent B au  Ime de 17/-19,

(14 13-15 appellent 1C1 la ant&ri-
&UT daebut 21-=22 , 17-19 21-22 1a deuxieme entou-
ranı le Centre S  D 16 13-15 la —  premiere. Peut-ätre
aurait-il EINCOILEe d’autres pOSS.  es, mals celles-1lä devraijient
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suffire, semble-t-il, Wr CONVAincre le AaVOqaNS lä 1a

COIY  g Ces POUVOLF s'’autoriser les negliger. '"Tan:

partition CONTENUS Ce. des ecurrences es des lettres
initiales indiquent COMpOSiItionN deux turt
L'avons montre C1i-dessus. deux centres mMmONtrent ' incompa  lite radi-
cale 8 Yahve Cel OppOSeS / la 101 1gnorance POUVOLF

Yah' POUVOLL de celuli COrrıge Lles nations, auquel
partie le psalmiste CA”AMeNCe faire appel (1-2 16) se

VO1LLr EXAUCE H3 23) Cet:  cr MLse la justice divine

implique fin des entreprises des des mechants euUux-mänmes
(3-4 16 23} V condition necessaire retablissement la sS1tua-
t1iıon des fideles (5-6 1 17-19 21-22) Alors la premiere
partie les O, 1L'’'0ceuvre parlent, Dieu leur parals-
San inactif impuissant, la SsSecoNnde apparalit Yahv& MONTLTE

pulssance de salut le fidele. Jactance, triomphante mals VOUEE
1'& (3-4, aussi 7ss) le cede 1'humble expression
la detresse du psalmiste 18) D detresse laquelle Yahve&e subviendra.

Autour du Centre 71  N (avec les PaSSages imbriques de 9—1 71 O,
12) D la premiere Offre volets contrastes, 1°ım
CONCEerNANTtT les mef. (1-6) J L’autre le salut accorde
fideles (13-15) la SEeCONde partie, 1'un L’autre VOLEe (16-

21-23 Yahve seiilement montre capable dresser
les le falt; maAls il mene son ınterventiıon

V1.Se le salut des ‚eS, velan: alors la Citadelle, le

rocher. Dans chaque volet de la premiere partie les deux the&mes de 1'ex-
terminaticon des (3-4 1 MO1LNS 13b) la aveur
AaCcCcorder fideles (5-6 14) restent PIESqGUE juxtapose&es. la

1l1s s '’'entremalent 17-19 21-22, dejä 16) , la FAn
du PSAaUME vVvolLt appe. CONtT! les (1-2) EXAauUCEe 23) D maAals

la fin de la premiere partie au d&but de la seconde on voit que la r&e-
ponse a dejä ete donnee (15) ä la question de savoir qui secourera le

16) . maniere lapidaire, pourrait ENCOTeEe

la premiere partie le est. Yahve (7-12, de7jä
1-2) la a es +< est (1y 17-19

21-22, de7jä 1 VO1LLT 1w de 13)



Revenons ä notre ouverte de la camposition du texte ä partir des
premiers Versets. aVOI1s examıne  Z les StTTrUCTLUTFrE: SUCCEeSS1ves

1-11, 1—-1  ;D 1-15. Peut-ätre aurait-il EeNCOIEe Q,
1—-16. 11s presentent selilon la symetrie sulvante

(ä droite les

A + B (1-4 Spt, Swb , epetition, cd-mty)
(5-6 // nl_lltk)

(7-8 mty)
(9-12)

(13
(14 W,

15-16 Spt, Swb P V C  pnetition, d)

TECUrTENCES at2 de7jäa signal  ees, celle,
formelle, lettres es, NOTONS 1C1
1L’'enchainemen: 1—- 5-6 7-8 inversement, celuideK+L
15-16 et 14 ä13. donnee la cesure tres nette entre les Versets

1 11O! SOuten1r qu'il aıt 1C171 autre qu'un
de symetrie SeCONdaAire rapport d’autres. n'en ex1iste MO1NS.
1Ic1ı apparalt EeNCOILE fois, mals particulierement M1LSs relief, le
createur juge nations (9-12 centre) Apparalit egalement

correspondance entr:‘ 1' I  ation (7-8)
SUuranCe les attend H; COM S1 L’atten: intelligence

insenses etait sans espoir  S que ne fai  aucun doute le sort
les attend. n'est point 1'acces des Q, "intelligence

fer: eurs mefaits eurs discours, mals seulement la fın
Yahve leur reserve. S  Lt MC la %ß  'alLre
question AdsSsSuLe EeNtr: les deux parties 11 16-23, puls-

la question iniıtiale Ss'integre AaV@C la premiere
ensemble parfaitement structure. pOursulvant, O, partır du vr au-delä
de 4 SE semble obtenions d’autres ets symetrie
ana logues Cel Jusqu' ici atudi8&s.

Dans le cours du texte il se trouve encore d’autres symetries camme
2ll 12-16, // 12-19, mals Oointaines rapport
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STTUCTUFrE:! 'enst du PSAUNE meriter, O, avVls, Lonqgue
etude. n'en pLus S1, retenant 1’ensemble 5—14 (CBABC)
interieur 116 NO aVONS atudi& 1e paragraphe precedent,
les 16-23 MNO AaVONS dejä C  repere ]a
alors 11O! 5— 23 1a symetrie SulLvante dro1ite les lettres

initiales)

1-—4

(5-6) (7-8)
(9-12 7

1 14)
15)

16) (17-19)
20)

(21-22) (23)

Autour du v.15, ici central, on voit donc tour ä tour se repondre B + C
13-14 16-19) , puiS (9-12 203 puls (5-8 21-23 p chacun
des deux VOLEe 5—14 16-23 presentant symetrie concentrique
FE ete plus haut 5—14 16-23) . regarde
les recurrenCces notera la presence des deux partenalires lLl1ance

5_ , 21-22, SO1Lt )1hy B la negation 5—12

9-10a 1a preposition , 20-23 (20 23) les
— —— —  ——  ——

”1hym /- 23 B) , yS _ı 90—12 20 A) , la 'acıne 16
(B) OÜ 444 egalemen‘ le ame: preposition uLV1 d’'un 1Xe LAppOL-

la PEISONNE.,. divin est centre egale-
16 B) , mMals le - b I 21-22

En ce quil concerne l1es lettres initiales notons certaines syme-
tries autour du Centre 20 (A) appelle lettre le Sulvant

l’alphabet W en / et 2 (B) en 6 came Y en (C) appellent res-
peCtiV  en 19 a Kan ı1 (C) K en 14 appelle L en C et C enca-
dran: immediatement le centre) , appelle M 16 (pre-
mLıers elements autOour 15) Aut-« du centre, C:et ,  A 1
vVvoit donc ULVre ,  S‘ L €& L + M, lettres consecutives
alphabet maintenant Studions L’articulation des quatre premiers
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versets Qr Cet ensemble 5=23, VOYONS spt Swb entre

5—-23, 1 PE  vC p 1y de 3— O, 1 c’'est O, d1ire 21&e-
les plus proches du centre 5—-23,. EeNCOITE ,  ML PaAasSSe

du Z e1lu7i 5—-8 (pri  isement N Swb
PasSsSe du 1- , celu1l 21-23 isement Za
SOICtTe de Cro1Lsement dONC 1’emploi Ces TEeIMES 1-4 SWWD
’mr) O b5—= 23 (’mr. Swb) lettres initiales, es semblent
uss1ı NO donner de pr'ecieu_ses indications. K A le premier

(ä la Anl 5-6) le (au dabut 21-22 5-23,
deux lettres precisement 155en les premier dernıer VeL|!

1-4, lettres SUCCESS1LVes 1’alphabet, vVOolt
LFeNCONTTI! du premlier VerSs (1) TEerMe du premier apres le
entre b5— 23 (19 17-19 y renCcCONtTreENT dern1ıer
Vers 1-—-4 premier Lement  S avant le cCcentre 5—-23 (en 14)
, ils , Lements  Z extröämes 5—23 (/ 7=-

23) indications SONT. formel les. es SOoN: egligea-
bles autant ]a MesSsSurTre es indiquent des rapports pOSes
O, de systeme phabetique entre les d1verses un1itas du Il  *

rapport 5-8 au meme  V enchainement 21-23 MONTTE biıen le
ement de SsSiıtuatı: d’'un Q, L’autre ceux- la Staient
ecrases trOUuve lLeur SAUVEUT , ceux-laä triamphaient ‚ONt. maıntenant
aneantis. Dieu de Ja S considere aınsı dire
lL’'ext&erieur les "notre Dieu” AAu Qü cette O01S SOoN:

les S1iens parlent, est significatif D1iıeu Jacob VOI! mepri-
sSlez, A montre notre faveur ; R Stait.: 13-14 Ö
enchainement 16-19 dira le Failt d’une affirmation

incipe O verification existence du psalmiste . est elu)l
n“  donne peuple, lar est CLl m'a SECECUOULU. Entr:‘

9 1:2; 15 et 20 on notera le caractere camnme anonyme de 15 par rapport ä
9—12 20 OQu le parle explicitement Yahve, G1 bien le l1ec-

teur ne sauralit sans ces  iers qui est la cause de ce retour du juge-
O la jJustice celui-laä 5 Corrıge les natıons ense1gne 1a

1014; elui saural COMprCroMettre V tröne de perdition. S2411
OIMe 1' hanme 9), serait-il CONN1.VenCe Orme

misere, L’encontre 1la 101 fera taire la parole des orgueilleux
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(4) Scouter L’humble priere de SO  . fidele 18) pulisque
1u1 TetrtOUrTrNeTr Oorgueilleux eurs mefaits 2} cela S@eT.« 23)

]Juge opere le ]Jugement , 1u21 revıent O 1a Justice (2 15)
Lu1i dressera Facı au 16) CLEUseId fosse

le mechant 13) D abattant aınsı O, ]Jamais leur insolence (3-4) Dieu
des VENGEANCES les mechants qu"'il reduit ( merC1l, est le
Dieu Jacob, Dieu, e apporte SECOUL'S , consolation,
refuge
; MNO semble qu’une autre STTUCTLUTrEe du est OTr inscrite,

peut-&tre MO1LNS terminante les precedentes, mals cependant ,
le VOLT., loin d’ätre egligt  le les qu'elle fait COL

percevoilir L'interieur '"eans! Cdu de7jäa re.
les lettres es Ssulvent Z SUCCEeSS1ON 8—11

27 inıtiale precedan ladıte er1ıe 8—11 P mMmaAals

suivant celle de 19-21 en 22 et 23, tandis que ?’ suit la premiere en 12 et
precede la SeconNnde L avant 7-12, aVOoONS la SUCCESSiON

W + B puis HH + Y, tandis qu'apres ? en 18-23 nous avons celle deB+H
puls WW. (7-8) Ur (19-20) croisent d’une la

d'’'autre sulvent
Ordre inverse). (9-11 (21-23) cCcTrO1sent d’'une
la lettre L’autre ı Ceb8 ENCOIE (bis) W (bis) y 1C1. le
Ordre e Considerons maintenant les recurrences passant
de 712 U, 18-23 19 le verbe ,  ML 1 des

Opposes L’avons dejaä E  remarque. Lisons Un. . ”1hy
(y“gb) SOit debut 7-12, de mEMEe , cette O1S de 18-23

uhwh... *1hy (ou ”Ihynw). /-12, 1 dejä relev&e
1a1llitaration SIY. dör. autre iteration 1E —

18 ,  mrty mth. Des indices 1ables repe-
rent dOnc 22-23 A7joutons EINCOILEe 1’emploi ySı

le troisieme Verse‘ 1C1 SOo1 20) Al divin (yh
yhwh) 1Er le premier les deux derniers Versets 712

18-23

.Aarg1ıssons maintenant enquäte , "enst PSAUNC . Avan: 7=-12,
donc 1-=0, pourrait peut-ätre VOLL eger *inclusion
l’'alliteration >7 bis 1)ä )Imah... WyYytwmym (217?%2
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n.m/m.n, mwt/twm) SAadaVO[Ns POUFQqUO1L 1 apres /-12, est Q, Lan
de MUTY (voir cd—mt Y Inversement Iy (et de7jäa

16) Y 18-23, appelle Iy r B lettres initiales, relevons

6, qu'en 13-177 autour du s ’ordonnen les SUuC--

cessions L+Ke  +  L; SO1Lt avant 5 L suivi de la le  “
alphabet le precede, apres precede  AA lettre Jal
le sulLt. S61 1 Yn laisse HhOrs considaration les lettres seulemen:
1-6) , celles COAONMNMEeNCENT. 1N1ıssen: 712 18-23, SO1Lt W,
egalement 6, les lettres de 13-17 celles

SonNn "centres" 1-6, 71  n 18-23, AA

16
712 B 5 S

13-17
18-23

"matEeriau" est EexXxACtTtEMeNT. celui o const1ituer le stique 11b

ky DE dirait le premiıer mOT, Ky, pE£ch« aınsı dire SE  N

lettres Centre de 13-17 les dernieres des lettres 1C1 retenues

712 18-23 (camıme 1-6) deuxi1ieme h: Sche SsSes lettres
entre 71 18-23, lLoin 13-17 (M, 1140 auss1ı

CR Enfin le dernıer ä les lettres 1u1 SON:

d’une les premieres des lettres 1C1 retenues 71  N
18-23 d'’'autre les exträmes 13-17. Mise Q,
interruption de 18, on lit H+  +Len 20 + 19 + 17. On pourrait dire que
hbl s’'ecrit partir des SOoONt exträmes 13-17 de \a

taınes des lettres entres (entre 71  xx 18-23,
sulvent (en Ordre inverse) 8—1  ' 19-20, 8

les campleter des Lisent exträmes de 13-17
const.ituer le Tentons recapitulation

71 e D D DA
6 /



13-17

]

18-23

Ä1 Ces indices peuvent Stre retenus, alors ter l'en-l
semble du selon 1a ulvante

1-
3—| + C

7-1
13-14 B+C

16-17
18-23

VOoLt les deux symetries concentriques 1—-1  n centre r A 12

Centre 191 mals auss1ı 13-14 est ecede COI SULV1
er1ıe 71  N 18-23 centres SUCCEeSSLIs i1C1 ages

COUVFLeNt precisement les Versets de caractere sapiıential LU ,
SO1LTt 7-15 ENTI*t les verse 13-14 16-17, eNntTtOUurent 1 LeS-

pectent parallele dsSsSez claire IQNTEeNUu plus
les recurrences 1w/1y , 16 celle yhwh

16. 712 U 18-23 OppOSETa SUCCEeSS1vement les deux paroles
iniıtiales, pPULiS les su7je YyS_ı eurs actıons, les deux \a
ets finals, O1t le heureux 1'hamme instruit Yahvi 1L'’'ex-
1LON des mechants. le Wr T DPATalit« IL bien le entre d’'un
ensemble 7-2  W Ta CONS' le deploiement le
meilleur COMNMeENtALrE SO1t.. AaVONS de7jä v  D 1' agencement

1 PILODOS du verset VO1LLr CL-dessus OTe



L'ıunite 7=-12, aınsı les Correspondances de 1-6 O, 13-15, S11 bıen
le lecteur n 'aura de peine 1C1 O VO1LLr COMMEeNT. 1a jJuste CC

ception Dieu eXpOoseEe 712 est illustr& vaerifiese les

ent selon A, C 1-—6 Ur 13-15. ‚Orts contraste&as
du mechant du peuple 13-—-14 y bien qu' Situes entre

"geographique" du PSAUNiEC ‚elon la repartition Ci-dessus, cepen
MO1LNS importants les deux autres "centres”" /7-12 Cependant leur

appartenance aux - deux symetries de 1-1 de 72  ( Leur caractere d’'’af-
£firmations generales lLeur donnent caractere d'&anonces de princi-
PCS / les point de deux autres centres 71  n

tes: qu'il est qu'1il est (7-12, premier centre Yahve
reserve tel SO mechant O, peuple (13-14, deuxieme
centre assurant aınsı le retour du ]ugemen; O, 1a Justice W troisieme
centre) TetrOoOuvons donc er de choses pres, des grandes
divisions du PSAaUME pPropOseeEeS entre 1=6 (1Lui PIOPOSE 1-7)
7-15 (Lui 8-—-15) 16-23, don« la CONVELJGENCE des resultats
entre les me  ;thodes , OuCcC1. premier SOM articlie D'une certaıne manıere
41 bien la determination des GgENLES PrOPFEeS (L, 1-—6, 71  n
16-23 determinent 1a structure 149  Yalre du

Examinons guise de conclusion la s1ituati: notre PSAdUME le
psautier. Avı  ® le le precede E semble avOolir grand'chose

POUL’LA plus OppPOSCI les trönes dont. Y} est quest1ion
9372 94,20, cepen le plus large 11OUS

allons examıner ensuite n’'est signıfication Mais ’est SUTrtOut
le 95 le ST notre PSAUNEC presente immediatement le

plus points d’attache., termes MEINEeSs  E de N applique "Yah'  W=
notre Dieu” Lisent 94, 22-23 O, 951 6—- (voir dejä Yahve Dıeu
95371 peuple, celui Yah' est presente 1’objet des SO1NS de

14 Sur dernier ir nOtTre Bssai SUu.  H« CTXuUuCtLuUre Litteraire du
95" B B 1983, 47-69.
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94 ,14 (qui S ’ oppose 5-6) qu'en 95 ,7 (introductıon
Ky 1C1 1ä) chacuınm Ces deux PSAUNMCS avert1ıssı

V1lgoureux CONTTE les egarements possibles peuple 94 ,8
/ss (on CI  ;La ıler b rym b'm ty 1bb de 94 ,8 95,10
Secondairemen: NnOtera ENCOTE 1’opposition entr Jles COeurs dro1its

94 ,15 (dont mention prOC] celle du peuple 14) le peuple
egare 95,10 3, qu'ä N.ıveau superieur G1l 1'on peut

dire sS' opposen CO le perdition 94 ‚20 la royau
Yahve Y Z Icı Yahve est confesse le createur de
un1.vers particulier 1L'hamnmme (ysr 94,9 4—-5) Y plus
particulierement EeNCOTE de peuple createur Cal de mettre

mefaits des mechants 94, 3—4.13 Y 4 1'a dejä
fai du daesert 95, 10-11) . parole ( Ce ‚Z  prononcee
alors Yahve 95; 10-11 viendra ]OoUr donner J1a replique O, celle des
mechants au7ourd’hui L’um au PSAaUNC 1N1ıssen: d’ailleurs

L1'assurance Yahve mettra O, L’'infidelit&
CI S11 le peuple Yahve, Libere des implies elon 94 , invite Q,
cel&brer Dieu 9 toutefois Sall:! L’avertir MeNaCe

infidelite n'est ecartee, cu’ 1L faut. rester vigilant.
Enfin, elargir maintenant atude du contexte, VOUdr1ONS

reconsiderer 1  ı.  €  ‚Fendue Z cette pet1ı collection habituellement appel&e
"des PSAUNCS royauxX”,. auteurs SOoN Yaccord

16point.,. H. KRAUS PLOPDOSEC d’'y iınclure lLes Pss. 93-99, Z
p mMmAls recisant "  sans 94n. Dis JACOQUET FE s’agit

des Ps.93 96-100” cette derniere proposition, disons
sulte u14 est aAasse7z CUC1leuxX d’omettre L’'invitatoire du 95
inclure elui du Ps 100, elle aV Ce.
d’omettre 94. Bn elargit 1a collection ss, 91-100, 1LNCLuan:

le 95 1le 94. discuterons 1C1 L’attri-

15 Une CcComparalson plus pourrait eNCOLE Stre proposeke entre Le
apportan au pensees de 1' homme 94,11 (donc centre 8—-1  s de

1-15) et wh: rapportan peuple rebelle 95,10 S1itu&s
centre d’un pe nsemble 10-11 OMMe OuSs L’avons montre ans nOoOtre
article Cit@e Ote precedente).

16 Psalmen (1961), D AVI:
17 Der Psalter 197e G D3
18 Les Psaumes, (1975.. Da



butıon cette des Pss,. 91 92 ‚ mais nous allons pour notre
Stendre 1’enquä&te Jusqu'au 101 W existe, semble-

t-il, parente assez entre les Pss,. 101
MLs Opposition Justice du fidel: (1-2) des 1Lens (6)

V NON-COAMPpFrOMMLSSÄiON justement AV les impies (3-5 7-8) L' oppo-
Y qu'on le 94 entre le SO attend les mechants
elui attend les fideles Tai: SsSulte aınsı dire O, 1a precedente.

deux psaumes ont de plus un asse7”z Yriche vocabulaire hsd,
msvp? 7 mMT sen; 101 VersSets sen' 1a fid2li-

du psalmiste (1-2) 94 ceux-1ä font reference N Yahve
Juge (2 1 7 e 18) ou semblent (!) esperer un retour des mechants O
intelligence. ailleurs dbr, hgmyt‚ rSs  vVC p 1y L1isent

101 Ces verse marquent 1la para d’avec les
(3-5 /7-8) qu'en les 1r Ces verse annOoNnCEenNt le

SETrVE O derniers (3-4 23:; aussı la 'aCcıne rSs  C
en 21, mals dans um contexte erent) . pourra. dire en

le 101 le fidele sanctionne attıtude la fO1
vention Yahve telle qu'elle S’exprime le 94 Yahve n ' abandonne

les siens, mals *1 Les mechants; 4 vaut daoanı la peine
ten1lır Justice s'acarter rEMAXqUETCA Jles deux
ınales AVt 1' emplo: iCc1 lä hsmyt WN. Yahve, le pSa.
'availle raduire qguit& les autres DPSdUCS pris conside-
ratıon SOUViLenNndra de la parente entr‘ 9’3 (yhwh mJl i qds
9’7 (yhwh ml 1, qdSw &] 123 99 (yhwh mL Ta gdSw V puls entre

(comparer ıer les Pr  ers versets, 96, 11-13 Q,
7-9) entre 95 100. admis PDOUVONS Sposer sulıt
1’ensemble Pss,. 93 101, ON le iniıtial (93) annaQnNnCcCe les
deux PSAUNCS Ccentraux COrrespondances 1sen: selon les
colonnes

19 'east "*opinion d 'EB, BEAUCAMP , sautlier, (1979) , DSOTI:
j 1 LIPINSKI, Psaumes DBS X ;146) inclut egalement le Ps 92 ans la
collection.

20 Sur dernier VOLlr le chapitre 31 de vre lLivre ite C1L1-
dessus ote (La Sagesse.



95
96

93 99
100

101

Ainsı cette collection respecte-t-elle e1 1le-mene STIUCTUTrEe 13:  'alre
deux volets dont le Centre est partie indique le PSAaUNIC NIı

apres lequel 94 appelle 101 PULS appelle 100 , enfin les deux Pss,.
9 / les deux Pss, VO1LTt. alors le S iNSCYITEe parfai-

ensemble qu ' avec le 101 4 1NCLU! —  apres 1L'annonce
centre donne le OL de Saln solennel lement celebre
93, 9 99., ]Juge La meritant 1'’hammage TOUTES Les natıons

creation TOUT. entiere elon 9 merite Qr titre particulier
ge de C Ca &L cChO1S1S (95 100) , lesquels marchant
la VO1e des parfaits gardant des mechants feront
s'accorder ‚0} La fidelite Yahve EeNVeLrs les S1iens Q, host1-
1Lite efficace CONTLTrEe lLes mechants 94)

F3


